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Megint sérelem.
Kolozsvár, jan. 10-(△)Elgondolkozunk rajta .-minő végzet nehezedik erre az országra, micsoda átok ül ezen a népen, hogy nem adatott meg neki a békés fej­lődésnek az a lehetősége, mely más országokat hatalmasokká, más né­peket nagyokká tett. Elgondolko­zunk rajta és ha végigsorakoztatjuk lelki szemeink előtt nemzetünk tör­ténelmének gyászos eseményeit, nagy katasztrófáit, még mindig nem találjuk meg ezekben azokat az okokat, melyek mai nemzeti tespe- désünket megmagyaráznák.Most nem beszélünk arról, hogy politikailag milyen kevéssé vagyunk önállóak, hogy anyagilag milyen nyomorúságos népünk. Most csak abból a lesújtóan szomorú tényből indulunk ki, hogy ez ország ma­gyar voltának elösmerésé, honpol­gárai magyarságának a respektá­lása körül még mindig mennyi mel­lőzéssel, megszégyenítéssel, lealázás- sal tölti el a magyarul gondolko­zókat és érzőket.Fölkeltünk Mohács után is ; él­tünk Rákóczi szabadságharcának leveretése után is; a világosi sirból is föltámadtunk; s a hatvanheted!ki nagy paktum dacára is közjogilag függetlenek és önállóak vagyunk. Külső ellenség — lett légyan bál­áz az álorcásan ránk törő osztrák brávó — halálos csapást nem tudott ránk mérni. Hiszen az végre is el nem tagadható, hogy Magyarország van és él.De a mit külső ellenségeink dühe és fondorlatai el nem tudtak volna rabolni, el nem tudtak volna iopni tőlünk, azt ezernyolcszázhat­vanhét óta kormányon levő állam- férfiaink maguktól dobták oda. Ma­gyarország létezésének külső szin- bolumait, a magyarság elösmerésé- nek külső manifesztációját adták föl évről-évre, lépésről-lépésre. Azok, a kik ma Deák Ferencz elveire, mint az evangyéliomra esküsznek, fumi- gálták a Deák hitvallásának azt a dogmáját, hogy: a mit tőlünk el­rabolnak, azt visszahódíthatjuk még; a mit azonban magunk adunk oda, az örökre elveszett.Méltán-e, vagy méltatlanul vallja-e magát Széli Kálmán Deák

TÁRCA.
A kis Denise.

Irta : Vértessy Gyula.

Reggel felé járt már az idő. Valami 
házibálról másztunk haza. Zoltán még a 
kávéházba akart menni.

— Gyere inkább hozzám, jobb theát 
főzünk magunknak !

Otthon azután mig én a teát főztem, 
Zoltán az asztalon heverő arcképek között 
kutatott.

Egyszerre csak felkapta egy ismertebb 
színésznőnek nebátitsvirág-jelmezes kosztüm­
képét:

x— Az én kis Denise:» !
A te kis Denised ? Tévedsz. Talán in­

kább az én kis Denisem I
Ismét felvette az arcképet és sokáig 

nézte. S mintha látására valami kellemet­
len, szomorú érzés kezdett volna erőt venni 
rajta. Kétszer is letette, meg újra felvette, 
azután szótalanul nézett egy darabig maga 
elé, csak azután mondta:

— Biz az lehet, hogy a tied volt. Az 
enyém csak lehetett volna!

— Hát csakugyan volt valaha dolgod 
ezzel a kis macskával ? Viszonyod ?

— Viszony ? Dehogy viszony ? Az 
egészre úgy gondolok, mint valami fehér 
álomra.

Elnevettem magam. Hogyne ! A kis 
Denise és fehér álom: Hogy illik ez össze?

— Ugy-e nevetsz? Persze te akkor 
még nem ismerted őt! Régen is volt ez ! A 
hires primadonna akkor még nagyon fiatal 
és nagyon becsületes leányka volt.

Ferencz tanítványának, nem tudjuk. De hogy rossz tanítvány, nehéz fejű tanítvány lehetett, az tetteiből derül ki. Vagy a Deák Ferencz elve volt-e öntudatosan beszélni és erőtlenül cselekdni ? —-A „haza bölcs“-ének hitelve volt-e, hogy a hatalom mindenekelőtt ? A „tekin­tetes ur“' tanitotta-e tanítványát arra, hogy az udvar kegyéért a haza, minden érdekét fáláldozza? S a Deák Ferencz védőszárnyai alatt nőhetett-e nagygj'á egy olyan kor­mányférfi, a kinek minden iránt lehet érzéke, csak a magyar nem­zetállam kiépítésének szüksége, a magyarság jogainak teljes elösme- rése iránt nem ?Ha a Széli Kálmán beszédjeit hallja az ember, olyan az, mint mikor a játék léggömb erőtől duz- zadóan ugrál a zsinóron. S ha tet­teit figyeljük meg, a töppedt, ösz- szezsugorodott, elernyedt léggömböt látjuk.Nem alkalom, nem vonatkozás és nem példa nélkül állítjuk ezeket. Az állítás bebizonyítására számta­lan szánalmas tettét lehetne föl­hozni. De most csak egy alkalom­hoz fűzzük szavainkat. Ahhoz a kí­nosan aktuális eseményhez, hogy Széli Kálmán önszántából, minden külső kényszerítő erő nélkül, min­den befolyás nélkül — csupán sa­ját politikai belátásának és hazafias érzékének hiányossága következté­ben mulasztott el egy alkalmat, dobott el egy. eszközt, melyiyel Magyarország magyarságát doku­mentálhatta volna.Az útlevelek megtagadott ma­gyarsága, a magyar nyelvnek az az újabb szégyenteljes sérelme, melyért ez egyszer még az osztrák befolyást sem vádolhatjuk, hanem csak Széli Kálmánt, Magyarország ez idő sze­rint való miniszterelnökét és bel­ügyminiszterét és azt a többséget, mely a Çzéll Kálmán bogara miatt még a sárba is követi a hatalmat. Nos hát : Széli Kálmán akaratából és a képviselők á. z többsé­gének gyávasága miatt, el­határozta a Ház, hogy a magyar- állampolgárok külföldre szóló útle­veleinek nyelve francia és horvát legyen. Mi az, ami külföldön az egyik idegent, a másiktól megkü- lömbözteti ? A nyelve. Miből mond­
Mindenki igy kezdi — jegyeztem meg 

cinikusan.
— Persze mikor te megismerted....
— Oh, akkor már item volt se na­

gyon fiatal, se nagyon becsületes.
— Hol ismerkedtél meg vele?
— Bizony én pajtás nem is tudom. 

Nézzük meg az arckép hátulsó lapját. Csak­
ugyan, itt vaui Akkoriban még a vidéken 
kóborolt. »A szalksződemeteri kedves napok 
emlékére, a kis Denise az ő feledhetlen 
kutyuskájának.< Tehál, mint láthatod Szalk- 
sződemeter volt ama hely, a hol sziveink 
lángra gyultak.... Nekem egy pár hetes 
kiküldetésem volt, de amellett halálra un­
tam volna magamat, ha ő nagyságával nem 
hozott volna össze jó sorsom. Valóságos 
gyöngy volt abban a szemét kisvárosban. 
A gavallérjait könnyű volt kiütni a nye­
regből, Se a segédjegyzőnek, se a gyógy- 
szerészpraktikánsnak nem telt se pezsgőre, 
se virágokra, se cigányra. Nekem pedig telt! 
Pompásan éltünk! Ah, hogy tudott szeretni 
az a leány 1

— Szegény Aranka ! Mi lett belőle !
— Csak nem sajnálod? Mi lett be­

lőle ? Okos lány, a ki vígan éli napjait ! 
Lásd már feljutott Pestre. De igaz, hát ne­
ked is volt dolgod vele ? Különben azt hi­
szem sokunknak volt !

— Akkor még nem, mikor én meg­
ismertem.

Olyan szomorú hangon beszélt Zol­
tán, hogy szinte megsajnáltam. Abbahagy­
tam a cinikus hangot s úgy kérdeztem 
tőle :

— Csak nem voltál belő komolyan 
szerelmes ?

— Nagyon szerettem.
— Ah, ez már érdekes ! Épen kész a 

tea. — Itt a cigaretta is I Halijuk azt a tör­
ténetet.

hatom meg valakiről, hogy milyen nemzetiségű? Az útleveléről. De ha valaki egy angol hatóságnak be­mutat egy útlevelet, mely francia és horvát nyelvű s melyből a ma­gyar nyelv hiányzik, akkor ne kí­vánjuk, hogy magyarnak tartsanak és magyarként bánjanak velünk. S ha hosszas bizonykodás után elhi­szik neked, hogy magyar állampol­gár vagy, nem kell ? szemednek a szégyentől kisülnie az előtt az ide­gen hatóság előtt, hogy olyan pi- pogya államnak vagy pplgára, melynek nincs nyelve, vagy nincs bátorsága a nyelvét használni.Jó, nem szólunk semmit a fran­cia nyelvű útlevél ellen. A nemzet­közi érintkezés megkönnyítésére el­fogadott kisegítő nyelv ez. De hogy egy magyar állampolgárságot bi­zonyító okmányon annak az állam­nak hivatalos nyelve ne szerepel­jen, hogy ennek az államnak meg- támadhatatlanul és törvényben ki­fejezett nyelvét, a magyar állam­nyelvet az útlevélből elsikkasztják, a küllőid előtt véka alá dugják — az már csak a Széli Kálmán régi­méje alatt lehetséges.Ha az útlevél magyar lenne, a francia kisegítő-nyelv mellett, a célszerűségi szempontoknak leg­messzebbmenő méltánylásával lenne szabad csak a horvát nyelvet ki­segítőül elfogadni. De mikor az az útlevél csak horvát nyelven szól, melynek kisegítő nyelve az mter- naciónális francia, akkor a külföld előtt azt dokumentáljuk, hogy itt a horvát nyelv az államnyelv és a külföldön való ösmeretlenségünk mellett minden idegen azt fogja hinni, hogy ebben az országban horvát az államnyelv. Megszégye­nítő ez a tudat, de veszedelmes is nálunk, ahol nemcsak a külföl­dön, de még idehaza a nemzetisé­gek támadásai miatt is minden le­hető alkalmat ki kellene használ­nunk állami egységünk kimutatá­sára, a magyar faj és a magyar- nyelv szupremáciáj áriak nyilvání­tására.De hát igy vagyunk mi; ilye­nek a mi kormányférfiaink, mikor nem beszélnek, hanem cseleksze­nek. Es nekünk még annyi bizal­munk sincs, mint Bánffy Dezsőnek. Ezt a törvényt nagyon szépen el­
— Elmondom, hogy ha nem gúnyolsz 

ki érte.
— Dehogy gúnyollak ! Kellő áhítattal 

foglak hallgatni.
Egy pillanatig nézte még az arcképet, 

azután eltolta magától :
— Olyannak akarom látni, aminő ak­

kor volt ! Szép, ártatlan, tiszta ! Én is lát­
tam őt ebben a szerepében. De akkor még 
igazi nebántsvirág volt ! Pajtás, adj cogna- 
cot is a teához. Hogy ne lássak nagyon 
tisztán mindent ! Reggelig, úgy érzem, hogy 
be fogok csípni. S ez jobb is lesz igy. Mert 
legalább a lelkem nem fog úgy fájni, mint 
ahogy józanul fájna a visszaemlékezések 
szomorú hangulatában.... Mert szomorú 
dolog ám arra a kincsre visszagondolni, a 
melyet elveszítettünk, vagy eldobtunk ma­
gunktól örökre, visszahozatlanul.

. .. .Akkor ismerkedtünk meg, mikor 
még fentjárt valamelyik sziniképezdében. 
Csakhogy Aranka nem afféle affektáló, nagy- 
zoló, frivol, romlott leány volt, mint a 
bányaoldalban a sok csillámló, üres, érték­
telen kő között a tiszta, erős fényű arany­
érc. ...

A társnői ki nem állhatták s elnevez­
ték szürke néninek s folyton gúnyolták 
zárkózott, csöndes és tisztességes vise­
letéért.

Egy házban laktunk, egymás szom­
szédságában. Én az anyámmal laktam, ő 
pedig a nagynéniével.

Mindakét Öreg asszony a faluról ke­
rült fel a nagyvárosba. Régi módi uriasz- 
szonyok voltak, akik szörnyen megörültek, 
hogy egymással megismerkedhettek és ki­
panaszolhatták magukat a városra is, meg 
reánk is.

— Csak erre a kamaszra ne kel­
lene vigyáznom, hogy el ne lumposodjék, 

fogja fogadni a főrendiház és gyö­nyörűen fogja szentesíteni a király. Hiszen csak a magyar nyelvről van szó ! Nem is onnan felülről, hanem az öntudatos, önérzetes és hazafias közvéleménytől kell várnunk azt, hogy fölkorbácsoit dühének hullám­verésével lesodorja a közélet ma­gaslatáról azokat, akik erejével dacolva kapaszkodtak föl oda.
= Pártértekezlet. A függetlenségi 

párt ma, pénteken este hat órakor Kossuth 
Ferencz elnöklése alatt értekezletet tart. A 
katonai javaslatokról lesz szó.

= Apponyi tévedései. Ha nem a 
népképvis let legfőbb funkciónáriusáról volna 
szó, eszeágába se jutna az embernek észre­
venni azokat az apró botlásokat, a melye­
ket gróf Appanyi Albertról, mint a Ház el­
nökéről mostanában följegyeznek az újsá­
gok. Lényegében jelentéktelen dolog, más­
tól számbavenni sem érdemes figyelmetlen­
ségek lennének, de ott, azon a díszes és 
exponált helyen bizony feltűnnek, magyará­
zatra is nem csoda, ha okot adnak. A mi­
nap egy választókerület megüresedését je­
lentve elfelejtett Apponyi felhatalmazást 
kérni az uj választás elrendelésére. Utólag 
pótolta. Jó. Ma hasonló véletlenség miatt 
kellett röstelkednie. A fővárosi estilapok 
már el is mondják és maliciózus megjegy­
zésekkel kísérik, hogy Apponyi ma bezárta 
az ülést, mielőtt kellett volna. Az igaz, 
hogy menten meg is nyitotta újra, jobban 
mondva visszavonta berekesztő elnöki kije­
lentését, mert a jegyzők figyelmeztették, 
hogy szerda van, interpellációs nap s ilyen­
kor legalább is meg kell hallgatni az inter­
pellációkat. Egy kissé kínos jelenet volt ez, 
éppen Apponyinak a legkényelmetlenebb. 
De mi nem is ezt a valamikép reparaît té­
vedést vesszük komolyan. Hanem azt, a 
mit sejtet. Hogy Apponyi kedvetlenül végzi 
elnöki teendőit. Mintha egy és más nem volna 
Ínyére. Talán ezért olyan szórakozott s fe­
lejt el most már ismételten olyan sablon­
szerű dolgokat, p melyek az elnöki funkció 
jelentéktelen bár, de kötelező szükségei.

â Bolyai-ünnep.
— Saját tudósitónktól. — 

Kolozsvár, jan. 15.
Bolyai János, a világhírű magyar tu­

dós születésének századik évfordulóját 
méltó fénynyel ünnepelte meg tegnap a 
kolozsvári Ferenc József tud. egyetem.

Az ünnepélyre elküldte képviselőit a 

dehogy laknám fent — mondta az 
anyám.

— No én is csak ennek a csitri le­
ánynak a kedvéért vagyok fent —• mondta 
a néni. Hogy tanulja a mesterségét és ke­
resse meg vele a kenyerét, mert az anyja 
holt koldus, az kenyérre valót se adhat 
neki, nekem meg épen annyim maradt meg, 
hogy kitanittathatom.

Majd mindennap találkoztunk. — Az 
anyám nagyon megszerette Arankát s szinte 
rosszul esett neki, ha egy nap nem lát­
hatta. De arra nem volt eset. Mert mihelyt 
módját ejthette, átszökött hozzánk. Jófor­
mán a családhoz tartozott.

Persze a dolog vége az lett, hogy 
beleszerettünk egymásba. Tulajdonképpen 
ezt nem is kellett megmondanunk egymás­
nak; éreztük mind a ketten, valahányszor 
csak megszorítottuk egymás kezét.

S a mindennapi együttlét gyönyörébe 
alig vegyült bele valami érzéki vágyakozás. 
Mintha csak a bizonyosság érzete elnyomta 
volna a vágyakat. Biztosra vettük, hogy 
úgyis csak az egymáséi lehetünk a közeli 
dicsőséges jövőben.

Mert ilyennek színeztük ki a jövőt, 
fényesnek, dicsőségesnek. Ö. belőle hires 
színésznő lesz, belőlem képviselő, egyetemi 
tanár, miniszter, vagy Isten tudja mi min­
den! Fényes csillagok leszünk, akik fent az 
égbolton fogunk találkozni. Addig pedig 
türelem és kitartás!

Hanem egyszer mégis közel álltunk 
hozzá, hogy elveszítsük a türelmet.

Magunk voltunk odahaza. Az öregek 
elmentek valahová. Rendes szokás szerint 
vitatkoztunk, szavaltunk, énekeltünk s vé­
gezetül nagy megdöbbenéssel vettük észre, 
hogy nagyon közel ültünk már egymás 
mellett.

Magyar Tudományos Akadémia, a buda­
pesti tud. egyetem és műegyetem, valamint 
más tudós társaság is.

Délelőtt 10 órakor vette kezdetét az 
ünnepély az egyetem aulájában. A terem 
zsúfolásig megtelt ünneplő közönséggel. A 
padsorok balfelőli részét az egyetem tanári 
kara foglalta el, élén Schilling Lajos rec- 
lorral és a négy dékánnal, .jÿg a balfelöli 
részén a küldöttségek foglaltak helyett.

A tudományos testületek, intézetek 
és hatóságok a következők által voltak 
képviselve:

Magyar Tudományos Akadémia kép 
viseletében Eötvös Loránd báró, elnök, Szily 
Kálmán titkár, Réthy Mór, Kilzsák József, 
Tóttössy Béla akadémiai tagok; Budapesti 
tudomány egyetem képviseletében: Fröhlich 
Izidor, Béke Manó; a iózsef-műegyetem 
képviseletében: Rados Gusztáv; a bécsi ka­
tonai akadémia képviseletében: Budisavlje- 
vics Emánuel alezredes és Czászár Andor, 
Bartha Károly, Vikai Kálmán akadémiai 
növendékek; a marosvásárhelyi ev. ref. 
kollégium részéről: Csiky Lajos igaz­
gató, Pál Károly tanár; a nagyenyedi 
Bethlen-kollegium részéről: Fogarassy Béla 
jelent meg.

A helyi hatóságok és testületek részé­
ről jelen voltak: gr. Bélái Ákos főispán, a 
megye törvényhatósága részéről : Dózsa 
Endre alispán; a város részéről: Szvacsina 
Géza kir. tanácsos, polgármester, Salamon 
Antal, Fekete Nagy Béla, Ehrlinger Lajos, 
tanácsosok. A kir. tábla részéről : Fekete Gá­
bor elnök, Heppes Miklós tanácselnök. Az 
unit. egyh. részéről: Ferencz József püspök, 
Nagy Lajos kir. tanácsos, esperes; az ev. 
ref. egyházkerület részéről: Kenessey Béla 
főjegyző ; az ev. ref. theol. fakultás részéről: 
Nagy Károly tanár; az államépitészeti hi­
vatal részéről: Gere Kálmán főmérnök. Az 
állami tanítóképző intézet részéről: Kovács 
Béla tanár és Szánthó Jolán jelentek meg. 
A róm. kath. főgimnázium, ev. ref. kollé­
gium s más tanintézetek szintén képviselve 
voltak. A kereskedők társulata részéről: 
Tamási István alelnük és Gámán József dr. 
titkár; a katonaság részéről: Palkovics Jó­
zsef altábornagy, Szautei Gáspár honvéd­
ezredes, Prodanovicz cs. és kir. alezredes, 
Deák Zsigmond honv.-alezredes, Haubert 
Kamilló őrnagy, Raies Károly százados 
voltak jelen.

A Bolyai-család részéről eljött Gyula­
fehérvárról a nagy Bolyai János fia, Bolyai 
Dénes.

Az ünnepély a dalkör énekével vette 
kezdetét, mely Farkas Ödön zene-konzer- 
vatoriumi igazgató vezetése alatt a XH-ik 
zsoltárt adta elő.

Kezét kezemben tartottam, deraka 
szelíden hozzám hajolt s nagy kék szemei­
vel szerelmesen, meleg epedéssel nézett 
felém. Egyre jobban magamhoz öleltem, 
mig elkezdtem neki suttogni, hogy meny­
nyire szeretem, ő szelíden eltolt magától s 
úgy mondta, hogy ő is szeret, de mig nem 
lehetünk az. egymáséi, parancsolnunk kell a 
sziveinknek.

Mintha tegnap történt volna, úgy 
előttem van az egész jelenet. Szóról-szóra 
emlékezem minden szavára:

— A felesége nem lehetek most. Mind­
ketten tönkretennénk a jövőnket. Ennek a 
szerelemnek a mi szárnyainknak kell lenni. 
Ez fog minket emelni, nagygyá tenni. Ez a 
tiszta szerelem lesz a mi védpajzsunk ! 
Harcoljunk a dicsőségért s ha győztünk : 
találkozunk. Az első férficsók, mely az aj­
kamat fogja érni, a maga csókja lesz. Addig 
pedig maradjunk testvérek.

S azok maradtunk ! Még csak meg sa 
csókoltuk egymást. Oh, ostoba kora a ro­
mantikus hajlamoknak és a fiatalság egy­
ügyű hangulatainak l Huszonkétéves éret­
lenség, milyen nevetséges is vagy, csak igy 
tíz év múlva is !

Testvérek maradtunk és törtettünk a 
dicsőség felé. Az álmok fehér utján halad­
tunk behunyt szemmel, a helyett, hogy fel­
ébredtünk volna és gyönyörködtünk volna 
az életben, a fiatalságban, a szerelemben.

Azután egyszerre csak mégis felébredt 
az egyik álmodozó.

Évek teltek már akkor el meddő 
küzdelemben. Én idefent nyomorogtam va­
lami kis hivatalban, ő kóristáné volt vala­
melyik vidéki színháznál. De mint a direk­
tora mondta, óriási hibája volt:

— Becsületes! Ezzel megvan mondva, 
hogy sose csinál karóért !
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Az ének elhangzása után az egyetem 
rektora Schilling Lajos dr. emelkedett fel s 
a következő beszéddel nyitotta meg az 
ünnepélyt:

Tekintetes Egyetemi közgyűlés !
Mélyen tisztelt közönség !
1802. dec. 15-én parányi csillag gyűlt 

ki városunk láthatárán, hogy rövid pálya­
futása alatt hazai kultúránk, az egyetemes 
tudomány egén, mint elsőrangú fényesség 
tündököljön, hogy bevilágítson oda, hová 
emberi szem még nem tekintett. Bolyai Já­
nos feltárta ama rejtelmeket, a melyek 
2000 éven át annyi fényes tehetséget so­
dortak útvesztőbe.

Lángelméjével szemben megdöbbent a 
gondolat, hogy emlékünnepén csekélységem 
adjon először hangot dicsőségének De 
megnyugtat egy kép, a mely lelkemben 
fölmerül. Ti tudná megmondani, hogy a 
szélvész, s mely a hegyek közül indul tova, 
a következő percben a völgy hatalmas töl­
gyének legszebb lombját-e, vagy talán leg­
igénytelenebb levélkéjét fogja a mavasba 
ragadni ? A sorstól függ, de legyen bár­
miként, minden^ópen a természet erejét 
fogjuk a jelenségben csodálni. A véletlen 
hozott engem is arra fényes csillag tün­
döklő útjába, de ajkamon egy tudomány 
egyetem elismerésének és hálájának első 
accordja hangzik el.

Igen, a tudományok egyeteme fon 
homlokára koszorút annak, ki míg az egész 
világra kihatót akart és cselekedett, addig 
maga közönytől kisérve élt s majd elha­
gyottan hunyta le szemeit. A mathematikai 
és természettudományi kar indítványára 
készséggel határozta el egyetemi tanácsunk 
a mai emlékünnepet, mely hogy im való­
ban méltó lett a nagy tudóshoz, e díszes 
közönség megjelenésének köszönhetjük.

Örömmel üdvözlöm hát mélyen tisz 
telt vendégeimet és első sorban azokat, a 
kik a távolból jőve, hozák meg áldozatu­
kat. Üdvözlöm a Magyar Tudományos Aka­
démia, a budapesti tudomány-egyetem, vala­
mint ennek bölcsészeti kara, a budapesti 
József-müegyetem, a bécsi cs. és kir. mű­
szaki katonai Akadémia, a marosvásárhelyi 
ref. főgimnázium képviselőit, az orsz. kö­
zépiskolai tanáregyesület és a nagyenyedi 
Bethlen-kollegium küldötteit, valamint azo­
kat az egyeseket, a kiket kisebb-nagyobb 
távolból hozott ide kegyeletes érzésük.

Fogadják egyetemünk hálás köszöne­
tét! Részvétükkel általános jellegűvé tették 
ünnepünket, a milyen magának az ünne­
peknek a hatása is.

Városunkat egykor bőven folyó földi 
javaiért kincses Kolozsvárnak nevezték el. 
A javak eltűntek, de még hangoztatják a 
nevet s az idegen kétkedve kutat értelme 
után. Ne szégyenkezzünk! — Negyedévvel 
előbb egy másik nagy szülöttének, Mátyás 
királyunknak rendezett e város országos 
ünnepet. Az is, ez is az egyetemes mivelödés- 
történet lapjaira jegyezte föl a nevét elévül­
hetetlen betűkkel. E nagy szellemnek em­
léke a legközelebbről a miénk, birtokuk­
ban gazdagok vagyunk: ápolva azt, önlel- 
künk is gazdagon megtermékenyül.

De némelyek megdöbbenve állanak a 
problema előtt, a melyet Te benned, kinek 
emlékét ünnepeljük ma, a lángész és em­
ber ellentéte támaszt. Ne feledjék, hogy 
minél erősebben tűz földünkre a nap su­
gara, annál hamarabb borítják arculatát 
köd, pára, fellegek — és gyarló szemünk 
csak ezeket lálja, holott a fellegek fölött a 
nap csak oly fényes, ragyogó! Az ő izzó 
lelke is maga körül vihart vetett — ki 
tudja minő lelki fájdalmak, vívódások kö­
zött 1 de ne ezt nézze a mi szemünk — 
csak lelkének fényét, a mely túl a viharon, 
homályon, nagyot alkotott s a mely ifjú­
sága megoldott problémája után egy másik 
elé állította: megnyitni az emberiség előtt 
az egyetemes erény s ezáltal az egyetemes 
boldogság utait. E céltól már messze el-

Hányszor beszélgettünk akkortájban a 
halálról. S el is határoztuk, hogy becsüle­
tes embereknek nem is érdemes élni ebben 
a becstelen világban.

De egyszerre csak emelkedni kezdett 
az Aranka csillaga Kezdett már szerepeket 
kapni, a lapok emlegették s udvarlók vették 
körül.

És ekkor történt, hogy mikor egyszer 
lementem meglátogatni, minden előzmény 
nélkül a karomba vetette magát:

— Valakinek úgy is a szeretőjévé kell 
ennem ! Legyek először is a tied !

— És a szeretőd lett! No lásd, mégis 
ez lett a vége 1 Minek ehhez akkora előz­
mény ! — vágtam Zoltán szavába.

— Nem lett ! Ostoba ideális felhevü- 
lésemben megutáltam s ott hagytam.

— No kedves Zoltán, akkor te voltál 
az, a kit a mi közös Deniseünk egyszer 
említett nekem. Nagyon őszinte volt egy 
vacsoránál, nagyon bepezsgőzött s akkor 
mondta :

— A férfiak általában véve nagyon 
szemtelenek és vakmerőek, de ha gyávák, 
akkor nagyon gyávák.

Azután beszélt egy fiatal legényről, a 
ki olyan, de olyan nagy csacsi volt. A vé­
gén sirt is, azt a csacsit siratta, de persze 
akkor már túl volt a nóbelspitz határán. 
No csakhogy tudom, hogy ki volt az a 
csacsi. Éljen a csacsi, mega kis Deniseünk! 
Egy pohár cognacot az egészségére !

Azonban Zoltán nem nyúlt a pohár­
hoz, csak nézte újra az arcképet s a szeme 
úgy ragyogott, mintha köny akart volna 
kiperdülni belőle....

maradt. Szörnyű tragédia! Ki az emberiség 
javáért lángolt, környezetében félreismerést 
vélt látni csupán !

De az idő beteljesült: az ő szülőföl­
dén épült s az ő tanait fennállása óta mél­
tató tudomány egyetemünk tagját, dr. 
Schlesinger Lajos kartárs urat, a felső 
mennyiségtan ny, r. tanárát ím fölkérhe­
tem, hogy áldozzon hozzá méltóan em­
lékének!

A rektori megnyitó után, melyet a 
közönség lelkes éljenzéssel fogadott Schle­
singer Lajos, a kolozsvári egyetem tudós 
professera méltatta Bolyai tudományos 
munkásságát és hatását. A terjedelmes em­
lékbeszéd részletesen foglalkozik a hires 
tudós munkásságával, mely nevét világ­
hírűvé tette.

A beszéd elhangzása után Eötvös Lo- 
ránd báró, az Akadémia képviseletében ál­
dozott a nagy tudós emlékének. Beszéde 
szószerint a következő:

Tisztelt ünneplő gyülekezet !
Környezőitől, atyján kívül, meg nem 

értve, magából és magának alkotta meg 
Bolyai János a geometriának azt az uj vi­
lágát, a melynek mélységeiben ő s később 
az ő nyomdokán haladók gazdag kincseket 
tártak föl a tudománynak.

Elismerésre, jutalomra e hazában nem 
számíthatott. Nem látta ő, csak elképzelni 
tudta azt a szebb világot, a melyben őt 
megérteni tudó emberek is élnek, talán 
ott valahol túl a hegyek határán, ott a hol 
a göttingai szellemóriás lakik, kiről neki 
atyja, mint ifjúkori barátjáról, oly szíve­
sen beszélt. Ennek, az akkor még tőlünk 
oly távolraeső és idegen tudományos világ­
nak irta, ennek elismerésében bízva adta 
ki Bolyai azt a müvét, melylyel magának 
s magyar nevével magyar nemzetének, el 
nem évülő dicsőséget szerzett.

Nekünk, a kik ma, száz évvel az ő 
születése után, itt összegyűltünk, már jobb 
a sorsunk. Hazánk azóta a tudományos 
világnak egy évről-évre gazdagabb termést 
Ígérő tartománya lett. Mi gondolatainkat, 
mikor megszületnek, már a magunk nyel­
vén közölhetjük velünk együtt haladó pá­
lyatársakkal, elismerésre, sőt jutalomra már 
itthon számíthatunk. De azért, valljuk be 
őszintén, mi is arra a távolabb, de nagyobb 
s el nem évülő dicsőségre törekszünk, a 
mely Bolyainak adatott, mert tudjuk, hogy 
csak az az igazi tudomány, a mely világra 
szól s azért, ha igazi tudósok és — a mint 
kell — jó magyarok akarunk lenni, úgy a 
tudomány zászlóját olyan magasra kell 
emelnünk, hogy azt hazánk határain túl is 
meglássák és megadhassák neki az illő 
tiszteletet.

Ez a mi eszményünk, ez valósult meg 
Bolyai alkotásával egyszer ; ilyen teljes mér­
tékben talán egyetlenegyszer.

Azért siettünk ma ide különösen mi, 
e hazában a mathematikai tudományok mű­
velői, hogy a nagy Bolyai dicső emlékét s 
vele saját eszményeink diadalát ünne­
peljük.

Engem, a Bolyai tudományában jár­
tasabb társaimmal együtt, a magyar tudo­
mányos akadémia küldött ide. Nem jöttünk 
üres kézzel, társam, a főtitkár el fogja mon­
dani, mivel járul az akadémia ahhoz, hogy 
ez a mai ünnep a jövőben is emlékezetes 
maradjon.

Én, az itt egybegyűlteknek üdvözletét 
hozok.

Nagyságos elnöklő rektor ur ! Fogadja 
kérem szívesen ezt az üdvözletét. A közös 
nagy célokra törekvő tudományos testületek 
kölcsönös ragaszkodásának tiszteletteljes 
megnyilatkozása ez, de örömujjongás is 
előrehaladásunk érzetében, mert látva azt, 
hogy hazánkban immár a Királyhágón innen 
és a Királyhágón túl is nagyrabecsülik és 
serényen művelik a tudományt, reményleni 
kezdjük, hogy a tudományos világban le. 
hét még, lesz még valamikor egy nagy 
Magyarország.

Eötvös báró remek beszéde nagy ha­
tást tett a hallgatóságra.

Utána Szily Kálmán akadémiai főitkár 
jelentette, hogy Bolyai János születése szá­
zadik évfordulójának ünnepléséhez a Magyar 
Tudományos Akadémia azon határozatával 
járul hozzá, hogy a hallhatatlanj tudósnak, 
valamint az ő mélyen gondolkozó atyjának 
és a tudományban mesterének emlékezetére, 
első Ízben 1905-ben és azután minden 
ötödik évben a decemberi összes ülésén, a 
megelőző öt évben bárhol és bármely nyel­
ven megjelent legkiválóbb mathematikai 
dolgozat szerzőjét, tekintetbe véve az ille­
tőnek előbbi tudományos működését is, 
10,000 korona „Bolyai-jutalom“-mal és 
éremmel tünteti ki. Az érem egyik oldalán 
a M. Tud. Akadémia és Budapest képe, 
másik oldalát magyar felirat díszíti. Ha 
meghalt író munkája ítéltetik legjobbnak, 
az elhunyt örököseinek adatik ki ajutalom.

A M. Tud. Akadémia III. osztálya 
ugyanez alkalomra a „Tentamen" második 
kötetének uj kiadásából Bolyai János világ­
hírű „Appendix“-ki 100 példányban a ko 
lozsvári egyetem rendelkezésére bocsátotta, 

I hogy mindazon tudományos intézeteknek és 

tudósoknak kedveskedhessék vele, kiknek a 
mai emlékünnep irományait meg fogja 
küldeni.

Frőhhch Isidor, a budapesti tudomány­
egyetem nevében a következő beszédet 
mondotta el :

Nagyságos Egyetemi Rektor üt !
Tekintetes Egyetemi Tanács I

A budapesti m kir. tudomány-egye­
tem nevében és megbízásából jöttünk el, 
hogy a kolozsvári testvéregyetemet ezen 
nemzeties alkalomból szivünk mélyéből üd­
vözöljük és lélekemelő ünnepélyében részt 
vegyünk.

Büszkék vagyunk, hogy ily fényes 
gyülekezetben megjelenhetünk, de még na­
gyobb büszkeséggel tölt el az az érzelem, 
hogy egyetemünk kegyeletes hódolatát fe­
jezhetjük ki azon ritka magyar tudósok 
egyikének emlékezete iránt, kik mostoha 
földi sorsuk dacára, lángelméjével az össz- 
tudomány igazi hallhatatlanai közé emel­
kedtek.

Örömmel jelezhetjük, hogy egyetemünk 
tanszékeiről hirdetik Bolyai János szelle­
mének fényes tanait s hogy tudomány­
szomjas fiatal nemzedékünk tisztelettel és 
lelkesedéssel telik meg e nagy hazai mathe- 
matikusunk elévülhetetlen alkotásai iránt.

Bízunk benne, hogy a tündöklő példa 
még a jövő évszázadokba is veti éltető és 
serkentő fényét; bízunk benne, hogy e haza 
tudósai ezentúl is mindenkor felismerik és 
zsinórmértékül tartamijuk, miszerint teljes 
odaadást a tudomány iránt és lelkes, de cse­
lekvő idealizmus azok az eleven tényezők, 
melyek a magyar tudományosságot nagygyá 
és tisztelné fogják tenni !

Adja a sors, hogy ez mielőbb, mennél 
nagyobb mértékben legyen meg !

S mosi, a Nagyságos Rector ür ke­
gyes engedélyével átveszi tőlem a szót 
mathematikai kartársam.

Beke Manó budapesti egyetemi tanár 
Bolyai tudományos működését méltatta 
lelkes és tartalmas beszédben, mig Rados 
Gusztáv a műegyetem üdvözlő iratát nyúj­
totta át és tolmácsolta annak üdvözletét.

Radisavljevic Emánuei alezredes a 
bécsi műszaki katonai akadémia nevében a 
következő beszédet mondotta el német 
nyelven.

Nagyságos Rektor Ur ! — Nagyságos 
Egyetemi Tanács! A műszaki katonai aka­
démia, mint utóda annak a mérnök-aka­
démiának, a mely a lángész Bolyait tanít­
ványai közé sorozhatta, képviselője által 
üdvözli a m. kir. Ferencz József Tudomá­
nyos Egyetemet e lélekemelő ünnep alkal­
mával, a melyet a magyar nemzet halha­
tatlan nagy fiának emlékére rendezett.

Bolyai neve fűzze össze a tudomány 
két nevelő-intézetét, az egyetemet és a 
technikai akadémiát, legyen ő a láthatat­
lan és mégis oly erős kapocs jelképe a 
rokonszenvnek, melynek kifejezése gyanánt 
azt a benső és őszinte óhajt nyilvá­
nítom:

Virágozzék és fejlődjék szüntelen a 
Ferencz József Tud. Egyetem a nemes, 
büszke haza örömére és dicsőségére!

Kürsák József a mathematikai és fizi­
kai társulat, Csilcy Lajos, a marosvásár­
helyi kollégium és Szamosi János az er­
délyi irodalmi társaság nevében tartottak 
nagy beszédeket.

Bedőházy János orsz. képviselő rövid, 
de annál hatásosabb beszédben köszöni 
meg az ünnepélyre való meghívást. Jobb 
politikája — úgymond — nem lehet a ma­
gyarnak, mint a magyar kultúra fejlesztése 
és ápolása. Üdvözli az egyetemet, mely ily 
irányban működik és kívánja, hogy az to­
vább is virágozzék és teljesítse feladatát.

Lelkes éljenzéssel és tapssal fogadták 
Bedőházi beszédét, mely után Schilling La­
jos rektor köszönetét fejezte ki az üdvöz­
letekért és egyben jelezte, hogy a göttin­
gai egyetem, a német mathematikai egye­
sület és a selmeczbányai erdészeti és bá­
nyászati akadémia üdvözlő táviratokat kül­
döttek az egyetemhez.

Az ünnepélyt a dalkör éneke fejezte 
be a királyhymnuszszal, melyet a közönség 
állva hallgatott végig.

A Bolyai-emléktábla átadása.
Az egyetem aulájából a Deák Ferencz 

utcába vonult az ünneplő közönség, hol a 
kereskedő társulatnak házában van elhe­
lyezve a Bólyai-emléktábla, melyet ezúttal 
adtak át a városi hatóságnak megőrzés 
végett.

A díszesen fellobogózott és felvirágozott 
erkély fölött áll az emléktábla, melybe a 
következő szöveg van belevésve :

Az 1802. évi 12. havának 15. napján 
itt született

Bolyai Bolyai János
A Magyar Euklydes.

Bolyai Bolyai Farkasnaka „Tentamen1' mély gondolkozása 
szerzőjének a fia, kinek az emlé­
kezetére száz év múltán a Ferencz 
József ludomány Egyetem math, 
és természettudományi kara állí­

totta e követ.
Farkas Gyula a math, kar dékánja 

adta át az emléktáblát a következő be­
széd kíséretében:

Tekintetes Tanácsos ur !
A m. kir. Ferencz József tudomány­

egyetem mathematikai és természettudo­

mányi kara már ezelőtt három évvel elha­
tározta, hogy Bolyai János szülőházát fel­
kutatja és emléktáblává! jelöli meg. Kuta­
tásában nemes városuk tek. Tanácsa is tá­
mogatta.

Az első nyomok más házhoz vezettek, 
a mely a Deák Ferenc-utca túlsó oldalán 
Betegh Bálint birtokos tulajdona. Bolyai 
János születésekor Bodor Pálnak, az er­
délyi cassa provinciális ellenőrének a háza 
állott ott.

Azonban egyik tanártársam megálla­
pította, hogy ebben a házban született Bo 
lyai Jánosunk, a mely jelenleg a helybeli 
kiváltságos kereskedő-társulaté, akkor pe­
dig Bolyai János anyai nagyatyjának, Benkő 
Józsefnek a birtokában volt.

Ennek a kiderítése után a kereskedő 
társulat igen szives engedőiméből, az em­
léktábla fölállítását azonnal foganatosí­
totta a kar.

A tábla Bolyai Jánost megyar Eukly- 
desnek mondja, mert a geometriának az 
alkotó mestere volt, mint Euklydes. Atyját, 
Bolyai Farkast is megnevezzük a táblán, 
mert mint a Tentamen mély gondolkozásu 
zzerzője megérdemli ezt, mihez járul, hogy 
atyja volt ő János math, tehetségének fej­
lesztésében is.

Abban a biztos tudatban fordulok 
most a tek. Tanácsos úrhoz, hogy Kolozs­
vár szab. kir. város érdemes közönsége 
Bolyai János itt születésének emlékét mindig 
becses kincse gyanánt fogja őrizni s kérem, 
hogy az emlékkövet a tekintetes városi ható­
ság oltalmába fogadni méltőztassék.

A beszédre Salamon Antal v. tanácsos 
válaszolt és Ígérte, hogy az emléktáblát 
mindig a legnagyobb kegyelettel őrzik meg.

Ezután a koszorúkat helyezték el, me­
lyek között ott volt : a Magy. Tud. Akadémia, 
Kolozsvár város, a budapesti tud.-egyetem, 
a kolozsvári tud.-egyetem, a math, és fizi­
kai társulat koszorúja.

Délután 2 órakor a Központi szállo­
dában bankett fejezte be az ünnepélyt.

Cselédiigy.
Kolozsvár, jan. 15.

A cselédügy rendezetlensége hovato­
vább a városok lakosságára nézve elvisel­
hetetlenné válik. Mind nagyobb bajok van­
nak a cselédügygyel s a bajok elintézésére 
egyre nagyobb nehézségekbe ütközik.

Hogy miben állnak ezek a bajok, azt 
a város lakosságának külön magyarázni 
nem kell. Minden háziasszony tudja, mert 
alig van olyan, akinek gondja-baja nem 
lett volna már cseléddel és cselédügygyel. 
Cselédei nehezen lehet kapni ; jó cselédet 
még nehezebben. Igaz, hogy a cselédek vi­
szont azt hangoztatják, hogy gazdát nehe­
zen lehet kapni, jó gazdát pedig még ne­
hezebben. Differenciákat, amelyek cseléd és 
gazda között támadnak — és elég sűrűn 
támadnak — mind nehezebben lehet elin­
tézni s ha lehet is, az elintézés egyre na­
gyobb kellemetlenséggel van egybekötve.

A fővárosban van legalább egy egye­
sület, a Mária-egyesület, amely cselédügyet 
szolgál jó és nemes értelemben. De ez az 
egyesület sokkal kevesebb anyagi eszközök­
kel rendelkizik, semhogy hatósági -támoga­
tás nélkül fejthessen ki üdvös és áldásos 
működést nagyobb mértékben, szélesebb 
arányokban. Egy jótékony egyesület ez, 
amely mint más jótékony egyesület meg­
tesz mindent, amit tehet ». cél szolgálatá­
ban, sem többet, sem kevesebbet, mint 
amennyire anyagi eszközei megengedik.

Azonban végre szakítani keli azzal a 
rendszerrel, vagy legalább is szokással, 
hogy nálunk a legfontosabb társadalmi 
ügyeket a magánjótékonyságra bízzák. Igaz, 
hogy a jótékonyság az utóbbi években na­
gyobb arányokat öltött, mint valaha. Több 
jót tettek az utóbbi négy-öt év alatt, mint 
az előző évtizedekben összevéve. De a jó­
tékonyság gyakorlása mindig az időtől, a 
viszonyoktól és a tömeghangulattól van 
függővé téve és azt a társadalmi intézmé­
nyek bázisául tekinteni, még is több, mint 
könnyelműség és túlzás nélkül mulasztás­
nak is lehetne minősíteni.

Hatósági intézkedésre van itt szükség 
és pedig most már, miután a cselédkérdés 
erősen összebonyolódolt, igen sürgősen. A 
város hatásköréhez tartozván a dolog, a 
városnak keli egy szabályzatot kidolgoznia, 
a mely az összes cselédügyeket rendezni 
és szabályozni volna hivatva s a mely 
végre rendet teremthetne ebben az elha­
nyagolt ügyben.

Ebben a pillanatban nem tartjuk cél­
szerűnek konkrét javaslatokkal előállni. Nem 
is a mi hivatásunk ez, a mikor a cseléd­
ügy rendezetlenségére és a rendezés szük­
séges voltára rámutatunk.

Csak annyit jegyzünk meg, hogy a 
szabályzatnak nem szabad egyszerűen rend­
őri intézkedésnek lennie. Oly szabályzatra 
van szükség, a melynek intézkedéseiben 
megtalálja a cseléd is, a gazda is a maga 
igazát.

A cselédügyrő! köteteket, egész könyv 
tárakat írtak már — külföldön. Vannak a 
külföld nagy>árosaiban cselédügyi szabály­
zatok, amelyek a célnak egészen megfelel­
nek. Nincs is egyébre szükség, csak arra, 
hogy e szabályzatokat tanulmányozzák 
azok, akik a cselédügy rendezésével esetleg

foglalkozni fognak. Vegyék ki a különböző 
szabályzatok javát és azt, ami a legjobb s 
a gyakorlatban is a legcélszerűbbnek bizo­
nyult, honosítsák meg nálunk.

Hisszük, hogy felszólalásunk nem a 
pusztában elhangzó szó lesz, hanem a la­
kosság érdekében minél gyorsabb, minél 
erélyesebb munkával és — ami ennél is 
fontosabb — minél nagyobb bölcseséggeí 
oldják meg a függőben lévő, botrányos 
rendezetlenségben leledző cseléd-ügyet.

Egy cigány és két dáma.
A szalontai Rigó Jancsi.

— Saját tudósítónktól. —
Kolozsvár, jan. 15.

Igen igen pikáns kis eset történi Nagy­
szalontán. Az eset hőse egy Rigó Jancsinál 
is szerencsésebb, többszörösebben imádott 
barna cigány gyerek, ki eddig egy nagyvá­
radi cigánybandában cimbalmozott s most 
a nagyszalontai Joó Károly bandájának a 
cimbalmosa. Nagy Don Juán lehetett Nagy­
váradon a cimbalmos. Valósággal el kellett 
szöknie Nagyváradról — szerelmes asszonyt 
csókok tulsága miatt. Pár napig nyugodtan 
is cimbalmozh'itott Nagyszalontán s erős 
elhatározást tett, hogy hű marad ezután a 
feleségéhez. Egy szép napon azonban ele­
gáns, szép asszony nyitóit a cimbalmos la­
kásába:

— Magszöktél előlem, de éu érted 
jöttem.

A cimbalmos javában magyarázta meg 
az asszonynak, hogy a feleségét és gyer­
mekeit nem hagyhatja el, uj vendég jött. 
Egy szintén fia'al s színién elegáns nő, 
aki meglepetésében majd elájult, mikor a 
cimbalmos mellett megpillantotta — a má­
sik asszonyt. Nagyon drámai jelenet követ­
kezett. Mind a két nő kapacitálla a cim­
balmost, hogy vele szökjék s szidta, sza- 
pulta egymást. Közben hazaérkezett a fe­
leség.... A cimbalmos anyósa pedig föl - 
lármázta az egész nagyszalontai cigány- 
kolóniát. Közben az asszonyok bankókat 
nyomlak a Jancsi cimbalmos kezébe, hogy 
azt gyorsabb elhatározásra bírják. A nagy­
szalontai cigányok pedig összegyűlekeztek, 
hogy megakadályozzák a nagyszalontai Rigó 
Jancsi elszöktetését. Az anyós két rendőrt 
is kerített. A rendőrök karonfogták a_két 
hölgyet.

— Nacscságal Tessenek velünk jönni!
A hölgyek kétségbeesve néztek Jan­

csira.
— De Jancsi ! Jánoska ! Hát neked 

nincs szived ?
— Nekem van, de a rendőr uraknak 

nincs.
A városházánál a rendőrfelügyelő vál­

lalóra fogta a hölgyekei s kiderült, hogy az 
egyik egy nagyváradi vasúti tisztviselő neje, 
a másik egy nagyváradi szép leány. Nyíltan 
bevallották, hogy a cimbalmost még Nagy­
váradról szeretik s el akarták csalni ma­
gukkal. A rendőrfelügyelö nyomban letar­
tóztatta a családi béke ellen törő hölgyeket 
s délután hazatoloncoltatta Nagyváradra.

ÚJDONSÁGOK.
Kolozsvár, január 16.

— (Szakosztályi ülés.) Tegnap dél­
után folytatták a városházán a szakosztályi 
ülést. Egyedüli felemlitésre méltó tárgya 
volt az ülésnek a Fadrusz által adományo­
zott „Krisztus" elhelyezésének kérdése. Erre 
nézve a szakosztály úgy határozott, hogy a 
katholikus státussal egyetértelműleg fogják 
eldönteni, a Szent Mihály-templom mely 
részében helyezzék el az értékes, szép aján­
dékot. Ennek megállapítása céljából Szva- 
csina Géza polgármester elnöklésével három 
tagú bizottság kiküldését javasolják.

— (Farsangi prédikáció.) A legkö­
zelebbi farsangi prédikációt a Minoriták 
templomában f. hó 17-én, szombaton 6 óra­
kor K á s z o n y i Alajos róm. kath. káplán 
fogja mondani.

— (Deák Ferencz emlékezete.) 
Október tizenhetedikén száz esztendeje 
lesz annak, hogy Deák Ferencz, akit a há­
lás utókor a haza bölcsének nevezett el, 
megszületett. Ezt a nevezetes évfordulót 
impozáns módon akarják megünnepelni 
sokan az országban. És ez helyes is. Nagy 
férfiakat, nemzetünk egykori vezetőit, — 
akik nemes lelkesedéssel, minden tehetsé­
gükkel és munkaerejükkel szolgálták a 
nemzeti ügyet, illik is megtisztelni haló­
porukban. Szükséges sirhalmuk előtt tisz­
telettel lobogót hajtani minden pártnak, 
ha bármilyen elvi különbség áll is fenn 
közöttük. Kossuth Lajos egy cipruságat 
küldött Deák F. ravatalára a kiengesztelődés 
jeléül. A ravatal mellett a sir szájánál el­
feledjük a harcnak kellemetlenségeit 
s csak arra gondolunk, hogy a nagy férfin 
híven szolgálta hazáját. Kívánja mindenki, 
hogy nagy ünnepet szenteljenek Deák Ferenc 
emlékezetére. És ez meg is lesz. Akárki 
kezdeményezi is, ott lesznek az ország 
vezetői, fóurai, főméltóságai s talán a 
király is vagy az uralkodóház több 
tagja is megjelenik a temetőben Deák 
Ferenc hamvai előtt — ha ugyan jó- 
előre be nem súgják, hogy a Deák-mauzó­
leum szomszédságában domborodik Kos­
suth Lajosnak egyszerű virágos sirhalma. 
Ha ezt megtudják, akkor bizony nem men­
nek a Deák hamvaihoz, akármilyen hű em- 
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bere és erős támasza, volt is a nagy hazafi 
a trónnak. Az ünnep rendezését valószínű­
leg a főváros vállalja magára.

— (Estély.) A Kolozsvári Ipartestület 
ifjúságának önképzőköre saját pénztára ja­
vára január hó 18-án, vasárnap saját helyi­
ségében dal, szavalat, zene és tánccal egy­
bekötött zártkörű házi thea-estélyt rendez. 
Az est műsora a következő: 1. Szavalat. 
Előadja: Seres Sándor. 2. A fogadás. Mo­
nolog, előadja: Sólyom Lajos. 3. Zene. 
Előadja: Osváth Pál. 4. Magánjelenet. Elő­
adja: Marosán Róza. 5. Duett, énekli , \ 
6. Magánjelenet. Előadja: Szabó Lőrinc. — 
Virágfakadás. Vígjáték 1 felvonásban. 
Irta: M ura i Károly. Személyek: Kovács 
Péter Magyarossi József. Márta, neje Szi­
lágyi Mariska. Nelli unokahuga Takács 
Anna Ödön, unokaöcscse Deák Károly. 
Laczi, Nulinek.Viktor. Kati, Szilágyi Anna. 
Az estély este 8 órakor kezdődik.

— (A románok politikai naptára)
A minap látott napvilágot Nagyszebenben 
a „Calendariul Poporului" néven ismert 
román naptár. Az egész naptár politikai 
cikkekből áll, a melyekben a szerzők félre­
érthetetlen célzatossággal figyelmeztetik ro­
mán testvéreiket azokra a bizonyos dáko­
román eszmékre. A görög keleti újév al­
kalmából a nagyszebeni „Tribuna", mely­
nek kiadásában megjelent naptár, az alábbi 
sokat mondó nyilatkozattal ajánlja meg­
vételre a naptárát: „Az irodalmi részt a 
románok hiszekegye vezeti be. E közlemény 
után közvetlenül következik egy szép és 
megható életrajz, apró költeményekkel fű­
szerezve. ianku Avrám életrajza ez. — Az 
életrajzot Butiureanu G. Grigore jasyi ta­
nár irta, aki annyi melegséggel rajzolta 
meg hősük egész életét, hogy félreérthetet­
lenül újból bebizonyosodott az, hogy a ro­
mánok a Tiszánál, a Marosnál, a Duna völ­
gyében, avagy a Prutt mellett, eguformán 
éreznek. Az életrajz élén áll iancu képe, 
úgy, ahogy eddigelé még senki sem kö­
zölte. A kép alatt látható Samu sajátkezű 
aláírása. Ebben az életrajznak nevezett 
pamfletben Butiureané tanár, minden iró- 
niávái inzuitálja a magyar hazát ésjieaa*'  
zetet. -

— (A Nemzeti KaSÍÍnó) február 
hó 8 án délután TTTfakor tartja rendes 
közgyűlését. Tárgysorozat: 1. Elnöki meg­
nyitó; a jegyzőkönyv hitelesítésére 2 tag ki­
küldése. 2. Titkári jelentés. 3. Igazgató évi 
jelentése. 4. Pénztárvizsgáló-bizottság jelen­
tése. 5. Leltárvizsgáló-bizoltság jelentése. 6. 
Könyvtárvizsgáló-bizottság jelentése (és a 
könyvtárnok). 7. Jövő évi költségelőirány­
zat. 8. Jövő évi bisottságok kiküldése; 
számadás; leltár; könyvtár. 9. Egyes indít­
ványok. 10. Tisztujitás (tisztikar és a vá­
lasztmány Vj-a).

— (Dankó Pista végrendelkezik.) 
A beteg népdalköltő állapotát aggódva fi­
gyeli az egész ország. De legnagyobb gyöt­
relemmel tépdesi Dankó szomorú sorsa az 
édes anyja szivét, aki szegénysége mellett 
sem tudta megállni, hogy még egyszer meg 
ne nézze az ő nagy fiát, akiről olyan gyá­
szos híreket Írtak mostanában nap-nap 
után. Dankóné tegnapelőtt tért haza Buda­
pestről és zokogva mesélte el, hogy találta 
beteg fiát a sorvasztó kórban. Dankószinte 
újra éledt az alatt az idő alatt, míg anyja 
mellette volt. Folyton a kezét csókolta az 
őszhaju megtört asszonynak, aki erőt vett 
nagy fájdalmán és vigasztalta nagybeleg 
fiát, hogy majd jobban lesz.

— Hej pedig, alighanem utoljára lát­
tam az én jó Pistámat — zokogta itthon 
Dankóné.

Aztán elmondta, hogy Dankó Pista 
fölhasználva az anyja jelenlétét, szóbelileg 
is rendelkezett és elmondta végső akaratát. 
Sírva kérte, a feleségét, hogyha majd véget 
ér a szenvedése, gondoljon az anyjára, 
hogy Dankó Pista édes anyja ne legyen a 
nyomornak kitéve.

— (A Mária Dorothea-Egyesü- 
let) karácsony előtt megkezdett felolvasási 
sorozatának legközelebbi estélyét folyó hó 
2I-én tarja, mely alkalommal Széchyné 
Lorenz Josephin úrnő: „Házassági szo­
kások különféle népeknél" című tárgyról 
fog felolvasni. A felolvasás d. u. fél 6 óra­
kor lesz a városház dísztermében.

— (Pángermán kudarc ) A pán- 
germánokra alaposan rájár a szekér rudja. 
Mint értesülünk, Lassel Jenő, az elitéit 
pángermán izgató, lemondott a barcasági 
szász (I) kerületi választmány elnökségéről 
— nagy elfoglaltsága miatt. Ez a 
nagy elfoglaltság pedig azért van, mert a 
marosvísárheiyi esküdtbiróság Lasselt két 
havi fogházra ítélte. Főképen pedig azért 
mondott le Lassel, mert a szász „Kreisa- 
usschuss" nem értett egyet Lassellel, mi­
dőn azt indítványozta, hogy Korodi-Lutz 
képviselőnek működéséért bizalmat sza 
vazzon. Kelten sültek itt fel: Lassel és Ko- 
rodi. A híres „Kreisausschuss" elnöke egy­
ben Adám Károly lett.

— (Diákbál.) A kolozsvári ev. ref. 
kollégium ifjúsága február hó 21-én a vi­
gadóban diákbált rendez. - A bál elnöke 
Török Pál, alelnökök Deési Zoltán és Fe­
renczi Pál. A meghívókat február elején 
küldi szét a rendezőség. A bál húshagyó 
kedd előtti szombatra esik s így a farsan­
gon utolsó lesz és ha a régi diákbálokből 
következtetni lehet, remélhetjük, hogy a 
legsikerültebbek közé fog tartozni.

— (Az aradi püspökválasztás.) 
Az aradi Tribuna Poporului legutóbbi szá­
mában a püspök választás kérdésével fog­
lalkozik. A volt Mangra-párt erősen szer­
vezkedik s jelöltet állít Hamsea Ágostonnal 
szemben, de ennek a jelöltnek a nevét — 
Írja az idézett lap — a választás napjáig 
nem fogják elárulni, nehogy mesterséges 
hangulatot keltsenek ellene. A jelölt nevét 
annak idején csak a templomban fogják 
elárulni. Nagyváradi román körök, melyek 
a választásra befolyással bírnak, határo­
zottan Mangra Vazul mellett foglalnak új­
ból állást s remélik, ha a győzelem ismét 
Mangráé lesz, a választást meg fogja erő­
síteni a király.

— (Ingyen kenyér.) Az ingyen ke­
nyér és fakiosztó bizottság rendes heti 
gyűlését ma, pénteken d. e. 11 órakor 
tartja meg a városháza közgyűlési termé­
ben, melyre a bizottság tagjai és az érdek­
lődők tisztelettel meghivatnak.

— (A szász trónörökösné regé­
nye.) A «Frankfurter Zeitung*  genfi leve­
lezőjének ismét alkalma volt beszélni Gi- 
ronnal, aki határozottan visszautasította a 
drezdai udvarnak azt a vádját, mintha ő 
szoknyavadász volna. Ö és egész családja 
anliklerikális. Azt is mondták róla, hogy 
zsarolni akarta a szász udvart. Erre az a 
válasza, hogy midőn állásától elbocsátották, 
Tiÿnpling főudvarmesler pénzt kínált neki, 
hegy tanulmányait befejezhesse; az összeg 
megállapítását Gironra bízta. Giron nem 
riÿlektàlt az ajánlatra és nem fogadott el 
semmit. Azt is mondta Giron, hogy József 
Ferdinand főherceg, midőn Genfben voll, 
hogy nővérét visszatérésre bírja, nagyon 
barátságos volt vele (Gironnal) és kétszer 
is kezet szorított vele. Végül azt mondotta 
Giron, hogy neki elég vagyona van, mely 
égy brüsszeli közjegyzőnél van letétben.

— (Pongrácz Laji itthon.) Váro­
sunk legkiválóbb cigányprímása budapesti 
utjából tegnap este véglegesen hazaérkezett 
és már 17-én, szombaton este a „New- 
York*  éttermében fog zenekarával hang- 

’ versenyezni. Reméljük, hogy az oly régen 
nem hallott művészetét, a mi kedves La- 
jinknak, városunk közönsége kellő pártfo­
gásban fogja részesíteni. Az öreg Laji kü­
lönben a legkitűnőbb és legújabb zene­
darabokat is magával hozta

— (A beteg nyomdászokért.) Mér­
hetetlen erőt, hatalmat jelent a kicsiny 
ólombetű a nemzeti kuliura örök harcában. 
Életet ad, de ha kell, ölni is tud. S akik 
napról-napra vele vannak, dolgoznak vele 
nappal, virrasztanak miatta éjszakának ide­
jén, akik egészségüket és életüket sorvaszt­
ják el a szolgálatában, e néhány sorban a 
maguk érdekében rakják egymás mellé a 
kicsiny ólomkatonákat. A betűszedők és 
nyomdászok sorait kíméletlenül öldökli az 
ólombetű. Tudós orvosok állapították meg, 
hogy a betűszedők és nyomdászoknak majd 
a fele tüdővészben pusztul el, amelyet az 
ólompor és a szedőtermek ólomgázokkal 
fertőzött levegője okoz. A tüdővész gyógyí­
tásának a szanatóriumi kezelés a legbizto­
sabb útja, de mert nyilvános szanatóriumunk 
csak egy van s erre a beteg nyomdászok 
nem számíthatnak, elhatározták, hogy kü­
lön szanatóriumot építenek beteg társaik 
gyógyitá-.ára. A munkások heti járuléka 
maga nem képes előteremteni a szükséges 
összeget s ezért azzal a kéréssel fordulnak 
a közönséghez : adakozzék a nyomdászok 
szanatóriumára. Méltányos a kérésük. Akik­
nek a könyveinket, az újságainkat, min­
dennapi szellemi táplálékainkat köszönhet­
jük, megérdemlik, hogy a betegeiket támo­
gassuk. A nyomdászok nem hiába fordul­
nak a magyar olvasóközönséghez. Kérésü­
ket a mi derék, egészségesen érző publiku­
munk meg fogja hallgatni s hacsak filléres 
adományokból és szerény összegből is, de 
bízunk benne, hogy hamar fölépülhet a 
nyomdászok szanatóriuma. Az adományok 
hozzánk is beküldhetők.

— (Egy váltóhamisitó kivan 
sága ) V aradi Vilmos volt marosvásár­
helyi kereskedőt több rendbeli váltóhami­
sításért börtönbüntetésre ítélte a maros­
vásárhelyi törvényszék. A napokban újra 
törvényi üllek Váradi Vilmos fölött két­
rendbeli váltóhamisításért s ujabbi 8 havi 
törtönre ítélték el. Érdekes, hogy az ítélet 
hallatára Váradinak egyéb kívánni valója 
nem volt, minthogy Schroff Hermannal, 
a Kronstiídter Zeitung volt szerkesztőjével, 
jövőre is egy cellában tölthesse büntetését, 
mert tőle angolul tanulhat, erre pedig 
— mint mondá — jövője érdekében szük­
sége van. .

— (Értesítés.) A honvédelmi mi­
niszter a város közönségéhez intézett le­
iratában a cs. és kir. közöshadsereg és a 
m. kir. honvédség legénysége részére átvo­
nulások alkalmával a szállásadók által 
esetleg kiszolgáltatandó élelem árát napon­
ként és fejenként 42 fillérben állapí­
totta meg.

— (Nagy idők tanúja.) Kosztenszky 
Adolf nyug, bányaszámtanácsos e hó 11-én 
Nagy-Bocskán (Máramarosmegye) 77 éves 
korában meghalt. 1848—49-ben honvédliszt 
volt és Szeben ostrománál súlyos sebet 
kapott. A szabadságharc leverése után az 
oroszok több társával együtt mint foglyot 
magukkal vitték és több évig mint közön­
séges rab az ólombányákban dolgozott. Ön- 

nan megszökvén, visszatért Magyarországba 
és megszerezte a bányász és jogász-kvalifi 
kációt. Egy ideig mint tanár működött Sel- 
meczen. Kosztenszky lengyel származása 
dacára testlel-lélekkel magyar volt ha 
láláig.

— (A gazdasszony bűne.) Keresz­
tes község lakosait egy mérgezési és halott 
rablás! eset tartja izgalomban, melyről tu­
dósítónk az alábbi részleteket közli : Nánási 
Gyula nyugalmazott főszolgabíró évekkel 
ezelőtt, a mikor nyugalomba vonult, Ke­
resztes községben telepedett le, a hol egy 
házat vett. A főszolgabíró, a ki agglegény 
volt, nyugalomba vonulása után is megtar­
totta gazdasszonyái, Varjas Katalint, a kit 
magával vitt el Keresztesre. Egész életében 
takarékosan élt, sok értékes holmija volt, 
azonkívül volt 18 000 korona értékű érték­
papírja, egy 20.000 koronás takarékpénz­
tári könyve és mintegy 1800 forint kész­
pénze. Egy hónappal ezelőtt a főszolgabíró 
betegeskedni kezdett. Háziorvosa, Oszvald 
Károly eleinte nem tartolta komolynak a 
bajt, de a beteg egy hét múlva már olyan 
rosszul lett, hogy ott a főszolgabíró lakásán 
levelet irt beteg öcscsének, Nánásy Miklós 
gazdatisztnek, hogy siessen testvéréhez, 
mert halálos beteg. Az orvos 
a levelet átadta a gazdasszonynak, hogy 
vigye el postára. Másnap reggel, amikor az 
orvos Nánássyhoz ment, azt már halva ta­
lálta. Az orvos akkor táviratozott az elhalt 
testvérének, hogy azonnal jöjjön. Mikor a 
halottat megvizsgálta, megdöbbenve vette 
észre, hogy a halottan a mérgezés tünetei 
mutatkoznak. Rögtön értesítette a törvény 
széket is. A törvényszék kiküldöttei és az 
elhunyt testvére egyidőben érkeztek meg. A 
boncolásnál kiderült, hogy a beteget meg­
mérgezték. A lakás átkutatása után sem az 
értékpapírokat, sem a takarékpénztári köny­
vet nem találták, a készpénzből is csak 
250 forintot találtak, ügy a mérgezés, vala­
mint a rablás elkövetésének a gyanúja az 
asszonyra esett, a kit nyomban le is tar­
tóztattak. Hosszas vallatás után végre be­
vallotta Varjas Katalin, hogy az öreg ur 
orvosságába mérget kevert, hogy mielőtt a 
testvére megérkezik, a pénzt s az értéktárgya­
kat elrejthesse. Az elrejtett tárgyakat a 
kertben ásta el, a hol azokat meg is talál­
ták. — A gonosz asszonyt bekísérték az 
ügyészséghez.

— (Főgépész kell!) Kolozsvár sz. 
kir. város közvágóhíd telepén a léghűtő és 
müjégkészitő berendezést kezelő főgépészi 
állásra pályázatot hirdet a város. Javadal­
mazás utólagos havi részletekben fizetendő 
évi 2000 korona fizetés és 400 kor. lakbér, 
vagy természetbeni lakás. A folyamodók 
kötelesek hitelesen igazolni, hogy ammó­
niák kompressziós léghüló és müjégkészitő 
telepek szerelésében részt vettek s önállóan 
sikeresen kezelték is és hogy villamos világító 
gépek (dynamók) kezeléséhez értenek. — 
Előnyben részesülnek, kik negyvenedik 
életévüket túl nem haladták és mecha- 
nikusi oklevéllel is bírnak. A főgépész al­
kalmazása ideiglenes, de a tanács 1—2 
évi szolgálat után véglegesítheti, s ez eset­
be nyugdij-igénynyel bír. A pályázati kéré­
sek e hó 27-én d. e. 10 óráig adandók be 
a tanácsi iktató-hivatalba. A megválasztott 
főgépész tartozik, állását február 1-én el­
foglalni.

— (Szerencsés számok.) Az osz­
tálysorsjáték tegnapi húzásán a következő 
számok sorsoltattak ki:

15000 koronát nyert: 104131.
10.000 koronát nyert: 95138
5000 koronát nyertek: 71917 297S7 

106348.
1000 koronát nyert 104355.
500 koronát nyertek: 2642 13285 

17232 24139 27182 35052 50663 55787 
56034 58701 85398 87338 89495 94975 
99946 106752.

Péntek:

Szombat:
Vasárnap

Színházi műsor :
A 3 testőr, (b. 97. sz.) Pethes 

J. m. v.
Boldizsár Agnes, (b. szün. X.) 

(d.u.: Bcszorkányvár.
(este: Boldizsár Ágner. b. 99. sz.) 

* Pethes Imre. Herczegh Ferencz 
nagy sikert aratott történeti színművének, 
„Ocskay bngadéros“-na' címszerepében mu­
tatkozott be tegnap Pethes Imre, a buda­
pesti Nemzeti Színház tagja, színházunk 
vendége. Az a jó hír, melynek Pethes or­
szágszerte örvend, eleve is biztosítékát 
nyújtotta annak, hogy a vendégszereplését si­
ker fogja koronázni. És a siker tényleg 
meg is volt. Pethes intelligens, elsőrangú 
művész, a kiben van erő, érzik, tempera­
mentum és a ki ezeket használni, alakítani 
is tudja úgy, a mint azt szerepe megköve- 
leii. És ha tegnapi alakítása nem felelt meg 
teljesen annak az egyéniségnek, a milyen­
nek mi Rákóczy villámait, a tűz fejedelmét 
képzeljük, ha nem volt olyan féktelen, olyan 
szilaj, olyan vad, a milyen lehetett az a 
«Farkas*, a kit „hét ország ablakfája ül- 
döz“, mindenesetre alakításának volt egy 
elvitázhatatlan, nagy érdeme : eredeti volt. 
Eredeti volt a szerep fölfogása és eredeti 
az a mód, melylyel Oaskayt ábrázolta. — 
Pethes Ocskay-ja befelé dühöng ; látszik 
mint dúlnak benne az elfojtott düh, harag 
és gyűlölet, nagy ritkán tör ki és mikor 
asszonyát érzi közelében, mindenkor szelíd, 
jókedvű, mosolygó. Lehet, hogy Ocskay 
ilyen volt; lehet.... De mi szívesebben lát­
juk a színpadon azt az Ocskayt, kinek 
haragja megborzongatja hátunkat. Voltak 
azonban szerepében olyan részek, melyeket 
a legnagyobb művészettel játszott meg. így

például a fejedelem előszobájában játszódó 
felvonásban utolérhetetlen nagy volt, vala­
mint az ostábla-jálék jelenésben is. A kö­
zönség színpadra léptekor és felvonások 
végeztével zajosan ünnepelte a vendég­
művészt.

Uj szereplő volt a darabben Pintér 
Lajos is, Jávorka személyesitője. Látszott 
rajta, hogy mindenképen jó akart lenni, de 
— sajna, — vállalkozásában hajótörést 
szenvedett, minden igyekezete kárba ve­
szett. Olykor-olykor azt hittük, hogy bele­
találja magát nagy és nehéz szerepébe, — 
de ez csak egy szempillantásig tartott, — 
a másik pillanatban visszaesett a hibák 
tengerébe. Pintér még nagyon kezdő ah­
hoz, hogy Jávorka-féle szerepeket hibátla­
nul, vagy csak elfogadhatóan is eljátszhas- 
sék. Évek mu!va és hosszas gyakorlás után 
nincsen kizárva, de most még elég neki 
harmad, vagy legjobb esetben másodrangu 
szerep is.

A többi szerepekben Tővölgyi Margit, 
T. Halmi Margit, Tompa, Szakács, Szent- 
györgyi, Papp, Szegő, Dezséri arattak sikert.

(— zsö.)

* Pethes Imre, színházunk vendége 
ma Herczeg Ferencz bohózatában, a «3 
testőriben fejezi be vendégszereplését. 
Pethes mellett, ki Rátky szerkesztőt 
játsza, T. Halmi Margit, Tóvölgyi Margit, 
Dezséri, Szakács, Papp, Mátrai, Kassai, Li­
geti és Szegő lesznek az előadás fősze­
replői.

* Mignon-ból, Thomas regényes 
operájából tegnap megkezdték a színpadi 
próbákat. A világhírű dalmű bemutató elő­
adása e hó 27-én lesz.

X Bendiner Nándor Kolozs­
várt. Bendiner Nándor, a fiatal magyar 
zongoraművész tegnap este érkezeit meg 
városunkba F1 i g 1 József főmérnök, zon­
goraművész és R o ó z Rezső fővárosi hír­
lapíró kíséretében. — A hangverseny, iránt 
szokatlanul nagy érdeklődés irányul váro­
sunk zenekedvelő közönségének körében, 
úgy, hogy a ma megtartandó hangversenyre 
kibocsátott jegyek nagy része elkelt. Á fiatal 
művész a délelőtti órákban tartja meg a 
honvédzenekarral összpróbáit és fél 11 óra­
kor a sajtó képviselete előtt főpróbát fog 
tartani. Jegyek a mai nap folyamán mér­
sékelt számban még Neumann M. főtéri 
üzletében 4, 3, 2 és 1 forintért kaphatók, 
esetleg fönnmaradt jegyek este a péntárnál 
válthatók.

Táviratok
—Fővárosi és vidéki tudósítóinktól.—

A Reichsrathból.
Budapest, január 16. (érk. 1 ó.) Bécsből jelentik, hogy a Reiclisrath tegnapi ülésén Flassel képviselő 

délután 5 óráig, Klofácz képvi­selő pedig 5 órától a késő éjjeli órákig beszéltek. Az ülés éjjeli 3 óráig tartott. Körber miniszterelnök ma tog a kiegyezés ügyében nyi­latkozni.
Az Országos Kaszinó köz­

gyűlése.
Budapest, jan. 15. (Érk. 11 ó.) Az Országos Kaszinó legközelebb megtartandó közgyűlésén indítvá­nyozni fogják, hogy a párbajellenes mozgalomhoz fognak csatlakozni. A többség pedig elfogadja.

A Lónyay-párról.
Budapest, jan. 16. (érk. 11 ó.) Bécsből jelentik, hogy gróf Lónyay Elemér megbízta volt ügyvédjét, dr. Fejérpatakyt, hogy tegye meg a megtorló lépéseket a rágalmazó cikk szerzője ellen. Fejérpataky felhívására tegnap megjelenț Bécs­ből Klinenberger Károly az Oester- reichische Volkszeitung szerkesz­tője és nyilatkozatot adott a maga és szerkesztősége nevében, melyben kijelenti, hogy Lónyaiék iránt min­dig a legnagyobb tisztelettel visel­tettek, fájdalmasan érinti az a tu­dat, hogy kellemetlen órákat okoz­tak a gróínénak. Lónyay elégtételt követelt, de azon egyén, ki a há­zassági viszálykodásukról szóló hirt irta, olyan jelentéktelen tár­sadalmi állású, hogy a gróf bizo­nyára méltóságán alulinak tartja vele szemben a lovagias megtorlást. Fejérpataky különben kijelenti, hogy a további eljárást megbízói elhatá­rozásától teszi függővé.

Letartóztatott igazgató.
Budapest, jan. 15. (Érk. 11 ó.) 

Erdos Ármándot, a F. M. kiadóhiva­tali főnökét, az Egyetértés volt igaz­gatóját a budapesti rendőrség le­tartóztatta. Erdős, ki régebb idők óta nehéz anyagi viszonyok között él, úgy hagyta el kékgolyó-utcai la­kását, hogy abba aligha tér vissza többé. Első följelentést egyik fővá­rosi, nagyobb hangszerárus tette, azzal vádolta őt, hogy tavaly bér­bevett 4000 korona értékű hang­szereket nyomban elzálogosította. Tegnap a zálogcédulákat is értéke­síteni akarta, megbízván alkalma­zottját Bátori Salamon ügynököt a cédulák eladásával. Ez azonban úgy a zálogcédulákat, mint a pénz- sürgető sorokat a rendőrségnek szolgáltatta át, mire Martinovits Jenő fogalmazó délután letartóztatta Erdőst, kit nyomban átkisérlek az ügyészséghez. Ezen kívül még több feljelentés is érkezett ellene, így lapja pénzbeszedöjének, Garzics Já­nosnak négyezer korona kaucióját elsikkasztotta. A letartóztatás híre a fővárosban élénk feltűnést keltett.
Egy bíboros halála.

Budapest, jan. 15. (Érk. 11 ó.) Rómából jelentik Parocchi bíboros az éjjel két órakor meghalt.
REGÉNY

(45)
VII.

— Oh, itt csak jő barátok voltak 
együtt. Saint de Muurs ur és neje, Belle- 
main természetesen szintén, de la Rive 
sógornőjével és....

— Nem olyan fél-barátok?
— Nem, Óh, és azután látnia kelienne, 

mi történik a teremben! Az ön orosz nagy­
fejedelmei kockát vetnek és kártyáznak, hogy 
csak úgy ropog. Sapristi! Grófnő, mily 
gyomrok és mily erszények 1

— És ön még mindig De Gruft asz- 
szony körül forgolódik ?

— Ah, igaz ! Nem tehetek máskép. 
De Gruft asszony éjszakáim álma! És én 
csak nem kompromittálom őt. Mit gondol 1

Olga nevetett.
— Ön bolond — márki!
A nagyteremben tarka összevissza­

ságban és a rózsás fénytől csókolva gyö­
nyörű női karok csillogtak és hullámzott 
az érett szépség. Az urak kettesével jártak- 
keltek, csendesen társalogtak és magasan 
tartva lábukat várták, mig a hosszú uszá­
lyok elvonulnak. Az egész terem csak úgy 
csillogott-villogott a sok drágakőtől és szép­
ségtől.

A sátrak-most nyitva állottak. Meg­
lehetett őket tekinteni, — hármasával. Az 
egyikben, Hamlet formájú öltözékben állott 
Philaletes, két rajzolt horoszkóp között. 
Fejedelem módjára hajtotta meg magát, 
valahányszor hölgyek léptek sátorába.

Némelyik hölgy ismerte őt, odanyuj- 
totta kacsóját és engedte, kogy a jós, akit 
egyébként Zseninek neveztek és aki az 
egész nevetséges aktus alatt igazán komo­
lyan viselkedett, megcsókolja pulzusát. Né­
melyek például megkérdezték tőle, vájjon a 
péntek szerencsés, vagy szerencsétlen nap-e 
és vájjon a tizenhárommal való szorzás 
éppen olyan veszedelmes-e, mint maga a 
szám. És Philaletes felvetette két nagy sze­
mét, megmutatta szeme élénk fehérjét, ke­
zét lassan homlokához emelte és végül oly 
ünnepélyesen válaszolt, mintha egy halálos 
Ítéletet hirdetne ki.

— Köszönöm Mester, köszönöm! — 
válaszolták a szép, nedves ajkak, mire 
Philaletes ismét méltóságteljesen meghajolt.

Azután Theot Autoinettéhez látogat­
tak el, aki egy uj, fehér tunikába burkolva 
egy ezüstözött háromlábú faszéken ült. 
Mellette kis, ezüstözött ládában hevert a 
megszelídített kígyó. Egy kis asztalkán vol­
tak elhelyezve a szükséges kellékek. A höl­
gyek megsimogatták Phyton kígyónak hideg 
bőrét, miután előbb megkérdezték szeren­
csét hozó-e az ?

Felelős szerkesztő: 
Dr. PAPP JÓZSEF.

Laptulajdonos:

GOMBOS FERENCZ.

N YILTTÉR*.
Bendiner Nándor

magyar zongoraművész
ma, e hó 16án, pénteken tartja meg hang­
versenyét a honvédzenekar közreműködése 
mellett a Vigadóban, Jegyek 4, 3, 2 és 1 
forintért Neumann M. cégnél kaphatók. 

ôszTâïbërt 
ékszerész- és órás-üzletében

Kolozsvár, Wesselényi M.-utca(Híd-u.) 
2-ik sz.

(Gsizhegyi fényképészetével szemben.) 
Jutányos árak, alkalmi vételek. Minden e 
szakba vágó tárgyak jantását jótállás mel­
lett elválalok. — Aranyat vesz és becserél.

Szolid kiszolgálás! 8—?
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Faeladási hirdetmény.Az 1902. évi november hóban 86225. szám alatt közzétett tájékoztató hirdetmény­nyel kapcsolatban, közhirré teszem, hogy a kolozsvári m. kir. erdőigazgatóság kerületé­hez tartozó, alább megnevezett három gör- gényi erdőgondnokságban 1904. évtől kezdve bezárólag 1913. évig, tehát egymásután következő tiz éven át termelhető Inez és jegenye fenyő épületi és müszerfának vala­mint bükkfának tövön az erdőben katasztrá- lis holdankénti egység árak mellett való értékesítése és a herbusi gőzfürésznek bérbe adása iránt a kolozsvári m. kir. eidöigaz- gatóság főnökének irodájában 1903. évi febr. 

16-án délelőtt 10 órakor Írásbeli verseny tárgya­lás fog tartatni és pedig : eladás alá kerül :
a) az iszticsói m. k. erdőgondnok­

ságnál :1. a >Nagyiszticsó« völgyben 894'25 kát. holdnyi fenyöerdőben termelhető mint­egy 122567 in.3 Inez és 3280 m3 jegyenye- fenyő épületi és müszerfa. —■ Kikiáltási ár kát. holdanként 460 K.2. , a »Sziród« völgyben 745'86 kát. holdnyi fenyőerdőben termelhető mintegy 99015 m3 luezfenyő épületi és müszerfa.Kikiáltási ár kát. holdanként 438 K.3. a „Sziród“ völgyben 675'79 kát. holdnyi bükkel vegyes fenyőerdőben termel­hető mintegy 54046 m3 Inez és 5469 m3 je­genye fenyő, épületi és müszerfa, valamint 55219 m° bükkfa.Kikiáltási ár kát. holdanként 223 K.4. a »Sziród« völgyben 1440'24 kát. holdnyi bükkerdőben mintegy 225850 m3 bükkfa.Kikiáltási ár kát holdanként 86 K.5. a »Nagyiszticsó« völgyben 874'67 kát. holdnyi bükk erdőben termelhető mintegy 80400 m3 bükkfa.Kikiáltási ár kát. holdanként 40 K.
B) a mocsári ni. kir. erdőgondnok- 

ságnál :6. a »Felsőnyárádík 559'78 kát. holdnyi fenyöerdőben termelhető mintegy 68800 m3 luezfenyő épületi és müszerfa.Kikiáltási ár kát. holdanként 406 K.
C) laposnyai m. k. erdőgondnokságnál :

7. a „Mesterpatak" völgyben 481'59 kát. holdnyi fenyőerdőben termelhető mintegy 54898 m3 luezfenyő és 12947 m3 jegenyefe- nyő épületi és müszerfa.Kikiáltási ár kát. holdanként 431 K.8. á „Sebes" völgyben 792 kát. holdnyi fenyőerdőben termelhető mintegy 936G1 m3 luezfenyő épületi és müszerfa.Kikiáltási ár kát. holdanként 390 K.
9. a „Mesterpatak" völgyben 748'38 kát. holdnyi bükkel vegyes fenyöerdőben termel­hető mintegy 18983 m3 luez s 40196 m3 je­genyefenyő épületi és müszerfa és 67100 m1 bükkfa.

Kikiáltási ár kát. holdanként 166 K.10. a »Sebes« völgyben 228'61 kát. hold- nyi bükkel vegyes fenyőerdőben termelhető mintegy 21000 m3 luezfenyő épületi és mü­szerfa és 8500 m3 bükkfa.Kikiáltási ár kát. holdanként 218 K.11. a »Mesterpatak« völgyben 484'83 kát. holdnyi bükkerdőben termelhető mint­egy 67500 m3 bükkfa.Kikiáltási ár kát. holdanként 102 K.Versenyezni csak az 1 — 11. tételek alatt felsorolt összes faanyagokra együttesen lehet 50,000 kor. bánatpénznek vagy az arról ki­állított pénztári nyugtának csatolása mellett.A versenyezni kívánók felhivatnak, hogy a bánatpénzzel s az árverési és szerződési feltételeknek kir. közjegyző előtt aláirt egy- egy példányával felszerelt írásbeli ajánlatu­kat, melynek boritékára az ajánlattevő neve, lakása és „Ajánlat a görgényi erdők fater­mésének megvételére" czimzés felirandók, a versenytárgyalás napjának délelőtti 10 órá­jáig a kolozsvári m. kir. erdőigazgatóságnál benyújtsák.Az általános árverési és szerződési fel­tételek a m. kir. földmivelésügyi ministerium erdészeti főosztályában (Budapest, V. Zol- tán-uteza 16. sz.) valamint a kolozsvári m. kir. erdőigazgatóságnál megtekinthetők és 1903. évi január hó 16 napjától kezdve át­vehetők.Budapest, 1903. évi január hóban.
kir. fölömivdésügyi Minister.

Hatóságilag engedélyezett

Ï ige
Párisi nagy áruház

Wesselényi Jíiklós-utcza 21. szám alatt
teljesen feloszlik!

BARCHET ezelőtt 20 most csak 10 kr. 
FLANELEK ezelőtt 45 most csak 21 kr. o o 
o o VÁSZNAK ezelőtt 26 most csak 13 kr. 
RUMBÜRGI VÁSZNAK ezelőtt 41 most o o o 
csak 19 kr. ------------ h . -
Női lelöltők, férfi szövetek, matráczok, o 
paplanok, szőnyegek, garnitúrák és 100 
meg 1OO itt fel nem sorolható czikkek o o 

30»/» beszerzési árán ah! elárusittatik. 
Üzletberendezés eladó. Üzlethelyiség kiadó.

Teljes tisztelettel

BAUMZWEIG EMIL, 
a Párisi nagy áruház tulajdonosa. 
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Az erdélyi ev. ref. egyházkerület pénztári kezelésével megbízott bank.

Cl

Magyar leszámítoló & pénzváltóbank
erdélyrészi fiókosztáiya

Kolozsvárt, jnátyas király-tér 29. szám. (B|nffy"palota) - 
Befizetett alaptőke 30 millió korona.

Foglalkozik minden e szakmába vágó műveletekkel :
Elfogad betéteket = takarékkönyvecskékre vagy folyó­számlára. (Giro-conto).
Leszámítol váltókat = sorsolt értékpapírokat, nyereményeket. 
Kölcsönt nyújt -------- —értékpapírokra.

Folyószámla-hitelt = engedélyez értékpapír-fedezet mel­lett, mindenkor a pénzpiacz viszo­nyaihoz alkalmazott előnyös ka­matot számítva.
Törlesztéses jelzálog- = 

kölcsönöket ad földbirtokra és bérházakra.Az intézet különös súlyt fektet a következő üzletágakra :
Külföldi utalványok =(Cheques) eladása és vétele.
Értékpapírok,

érezpénzek és külföldi pénznemek vétele és eladása a budapesti tőzsde napi jegyzései szerint.
3°o-gs jelzálog sorsje­

gyek. részlet-eladása a legelőnyö­sebb feltételek mellett.
Magy. kir. osztálysors­

jegyek főelárusitó helye.
Tőzsdei megbízások kivitele.

Szelvények díjmentes beváltása. Sorsjegyek ingyen utánnézetnek.

Őrzési letétek F^élszobáját elhelyezett
Magán-pénztárait (Safe deposits) a közönség figyelmébe ajánlva, annak megtekintésére tisztelettel meghívja az érdeklődőket.

Üzleti órák d e. 7,8—12-ig, d. u. 3—5-ig. soo> 23-w

Az erdélyi ev. ref. egyházkerület pénztári kezelésével megbízott bank.

a legolcsóbban felvétetnek e lap 

kiadóhivatalában, €gyetem~u. 1.

Bittó Rezső Kolozsvár, pályás király-tér 12. sz.
-Glsőrenőü úri Divat, kalap, czipő 

és fehérnemű üzlete.
__ __ Ajánlom a báli idényre új­

donságaimat :

21 : l 2—ICO

Báli ing, gallér, kézelő, nyak­
kendő, glacé-keztyii, lakezipő, ——-------  
cylinder, claque, frackæellény, j 
selyemkendő, zsebkendő és il- : 
latszereket. A legújabb divat 7 y

és legjobb minőségben.

BURGER FRIGYES
gyógyáru, vegyszer és illatszer üzlete, Kolozsvár, Mátyás király-tér 8. sz. 

= Telefon 250. - -----
A „Karolina országos kórház,“ „Vörös-kereszt kórház, m. kir. államvasutak, m. kir. tud.-egyetemi 

intézetek^több betegsegélyző-pénztár és vidéki kórház gyógyanyag- és kötszer szállítója.
Dus raktárt tartok mindennemű a szakmába vágó anyagokból.

Állat-gyógyászati szerek.
Bel- és külföldi gyógyáru különle­

gességek.
Butortisztitó anyagok.
Ecsetek, különféle alakban. 
Fényképészeti vegyi szerek. 
Folttisztitók és rovarirtók. 
Gazdasághoz való czikkek. 
Gyermek táp- és ápoló-szerek. 
Gyógyborok, vaskészitmények. 
Gyógyszappanok, Berger- és Heinrich- 

íéle.
Háztartási czikkek, fényasitők.
Italok: Cognac, likőr, angol rum.
Orosz theák, eredeti csomagokban.
Padolat-festő és fényesitők.
Szivacsok minden fajtában.
Vegyi szerek ipari czélokra.

Ajk- és arezfestékek, rougok. 
Bajuszpedrők, brillantin.
Eszéki, Földes, ' Hajós, Rozsnyay, Si- 

hulszky-féle toilette-czikkek.
Fogporok, fogpaszták, fogkefék, 
Hajápolók: hajolajok, hajszesz és po- 

mádék.
Hajfestő-szerek, Regenerator.
Herczegnő mosdó viz szeplő ellen.1 
Hölgyporok : zsiros és zsirtalan, 

»Amor« a legártatlanabb.
Blaha Serail, Herbert, Germandré, 
Jáva, dorin, Hermelin, Leichner, 
Lohse, Vëloutine, stb. minden színben.

Illatszóró üvegek és zacskók. 
Illatszerek : Atkinson, Bayley, 

Crown Parfümerie, Gossnel, 
Presse Lubin, Guerlain, 
Houbigant, Legrand, Piver, 
Pinaud, Roger & Gallet gyárosok 

legújabb különlegességei.
Kölni vizek valódi, 'Johann Maria Fa- 

rina-félék.
Köröm-ápoló-szerek, polisoir.
Pipere-szappanok minden illatban. 
Szájvizek: „Amor“ Grensil, Kothe, 

salicyl stb. stb,

G őrcsér harisnyák.
Gummi ágybetétek, színesek.
Gummi-ővek, (Diana) Pessaríumok.
Gummi- és halhólyag-különlegességek 

orvosi rendeletre.
Haskötők méret után.
Hőmérők minden kivitelben.
Irrigatorok, üveg és fémből felszerelve.
Irrigator felszerelések külön.
Kötöző szerek: Watta, pólya stb. 
Légpárnák-, kerek és szegletes.
Seb- és körtefecskendők, Catheterek. 
Sérvkötők méret után.
Szopó-üvegek felszerelve. 
Suspensoriumok minden fajtája.
Szülésznői eszközök
Tejsterilizáló készülék, Soxleth tanár 

féle.

2051. 37—100

Gazdaasszonyok figyelmébe ! ! 1
Előírásom szerint gyorsan, olcsón, tisztán lehet mindenféle likőrt és rumot házilag előállítani.

Árjegyzékkel szívesen szolgál Burger Frigyes.

£ycm - konyvnyomSája Mozsvâiț
€§ygkm-ataa T. szám, rém, hath. Status épület
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TELEFON SZ. 204. TELEFON SZ. 204Gömbös FereNcz
gyorsan, ízléssel és s teipteyoybb árban készít el bármilyen 
könyvnyomdái munkákat, n. m. irodalmi müveket, tankönyveket, 
faösmyas és irodalmi folyóiratokat, napi-, heti- és havi-lapa- 
kat, kereskedők és iparosok részére számlákat, körleveleket, 
üzleti- és pénztári-könyveket, árjegyzéket, falragaszokat stb. stb.
Mint szakember, ki a nyom­dászatot tanultam, az erdélyi részek legrégibb és legjobb hírnévnek örvendő Lyceum- könyvnyomdát nehány év előtt megvettem s azt a kg- 
moBernebb igényeknek jnegfde- 
lően rendeztem be, úgy hogy a könyvnyomdái munkák Ízléses és szakszerű kiállításatekintetében nemcsak a he­lyi és vidéki, hanem bár­mely elsőrangúfővárosi könyv-nyomdával szem- ben is kiállom a legnemesebb versenyt.

Minthogy pedig a könyv­nyomdámat magam szemé­lyesen vezetem, a nyomdai munkákat megrendelő kö­zönség egész bizalommal fordulhat nyomdámhoz, mert úgy a, szép és csinos kiál­lítás, mint az árak tekinte­tében a legnagyobb meg­elégedésére lesz kiszolgálva. 
Vidéki megrendelések a leggyor­
sabban és kifogástalanul eszkő- 
zolfetak. A n. é. közönség pártfo­gását kéri teljes tisztelettel gombos 
ferencz nyomda­tulajdonos.
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